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Policies for a Responsible Global Supply Chain of

Minerals
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Recognizing that risks of significant adverse impacts which may be associated with extracting, trading,
handling and exporting minerals from high-risk areas, and recognizing that we have the responsibility to respect
human rights and not contribute to adverse impacts on society, ChangAn Auto commits to adopt, widely disseminate
and incorporate in contracts and/or agreements with suppliers a policy on responsible sourcing of minerals based
on the Chinese Due Diligence Guidelines for Mineral Supply Chain, Edition 2 published by the China Chamber of
Commerce of Metals, Minerals & Chemicals Importers & Exporters (CCCMC)(Chinese Guidelines) and the OECD
Due Diligence Guidance for Responsible Supply Chains of Minerals from Conflict-Affected and High-Risk Areas,
Edition 3 published by the OECD (OECD Guidance), as representing a common reference for conflict- sensitive
sourcing practices and suppliers’ risk awareness from the point of extraction until end user. We commit to
refraining from any action which contributes to the financing of conflict and we commit to complying with relevant
United Nations Sanction Resolutions or, where applicable, domestic laws implementing such resolutions.

RTETL:

Regarding child labour:
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While sourcing from, or operating in high-risk areas, we will not employ, profit from, assist with, or facilitate, or
source from, or be linked to, any party employing, profiting from, assisting with, or facilitating the employment of
any kind of children under the minimum working age which is legally prescribed by the host country laws and
regulations. If there is no relevant host country law or regulation, the minimum working age shall be 16 years.

RTELHRKE .

Regarding risk management of child labour:
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If we have reasonable grounds to believe that such a risk exists—meaning an upstream supplier is sourcing from or

associated with any party specified in paragraph 1 that employs child labor—where "association" herein and below
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includes direct procurement and collaboration (via contracts, orders, and agreements); indirect cooperation (through
intermediaries); or ownership relationships (equity, joint ventures)—we will immediately suspend or terminate

cooperation with such supplier.

S5TTR. BRBZSHE KK ERRTA:

Regarding serious abuses associated with the extraction, transport or trade of minerals:

3. A o RS DX ST e R B2 E G B, BATREA 2B BABA 2 UART 7 3R T # B b BhelfE
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While sourcing from, or operating in high-risk areas, we will neither tolerate nor by any means profit from,

contribute to, assist with or facilitate the commission by any party of:

a. BOSHIEANNET (EFMETIELEESIERE TH I —F) ; the worst forms of child labour (Hazardous
work is one of the worst forms of child labour);

b.  ARMATERAIEE . FREE . AN NEFH &AM IFFE; any forms of torture, cruel, inhuman and degrading
treatment;

c. AEMIBRsRAEEEF]57E, BRSO, EAAAE B ERE O N AE 157 38R S5 any
forms of forced or compulsory labour, which means work or service which is exacted from any person under
the menace of penalty and for which said person has not offered himself voluntarily;

d. HAt ™ EAZAUAEEE ABUNAT Ny, Wi i (¥ PE 5 /1474 other gross human rights violations and abuses
such as widespread sexual violence;

e. MRFHE. IR g K 4 JE s H At ™ B S E B N GEVE AT A . War erimes or other serious violations

of international humanitarian law, crimes against humanity or genocide.

X BARAAT N I KUK B 2 -

Regarding risk management of serious abuses:

4. IR FATA & BB AAONIZ AR, B9 (N RS I A St 2R = 2% T I E 1™ AR BT N HIAE
] — 7 BEAT R B 52076 )0k, BA TR AL B b s b W 5 1 BN R A A

We will immediately suspend or discontinue engagement with upstream suppliers where we identify a reasonable
risk that they are sourcing from, or linked to, any party committing serious abuses as defined in paragraph 3.

RTEEBERS R IR E R

Regarding direct or indirect support to non-state armed groups:
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We will not tolerate any direct or indirect support to non-state armed groups through the extraction, transport,

trade, handling or export of minerals. “Direct or indirect support” to non- state armed groups through the

extraction, transport, trade, handling or export of minerals includes, but is not limited to, procuring minerals from,

making payments to or otherwise providing logistical assistance or equipment to, non-state armed groups or their

affiliates who:

a.  AREEHINX, sCAHAL T OB T SIS G L BESIE Y AT O R AREEAT IR JF
/B%; illegally control mine sites or otherwise control transportation routes, points where minerals are traded

and upstream actors in the supply chain; and/or

b, ENTIX AL AR XL B SIS Sy M ARA B B B R B BB AR B /B illegally tax
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or extort money or minerals resources at points of access to mine sites, along transportation routs or at points
where minerals are traded; and/or

c.  OHITERE H O Ak EL E PR 5w HEVAE R EC#E) 2 . Tllegally tax or extort intermediaries, export companies
or international traders.

o i) =l B K e T AR 4 2 R )4 S ) XU A L

Regarding risk management of direct or indirect support to non-state armed groups:

6. R BATA B ANy, T SR M 1 A [ R [ 5 e ) 12 SR AR AT — 5 R AT R
G AR R Z, BAT R SL B AP b s W 52 AN R A1

We will immediately suspend or discontinue engagement with upstream suppliers where we identify a reasonable
risk that they are sourcing from, or linked to, any party providing direct or indirect support to non-state armed
groups.

KT AFERNZERE:

Regarding public or private security forces:

7. HATFE ARG+ 2 e, FAamIREsHlT X . IS4 AN EE B2 577 20 XA
F AR XA ZR Bl SR ) sl ARRAERL . B R B B 7 B, X el e . o b e RS 5
PR AR AR B 2 e ) 3 B N 22 4 iR it L 4 ) 3 S o

We agree to eliminate, in accordance with paragraph 12, direct or indirect support to public or private security forces
who illegally control mine sites, transportation routes and upstream actors in the supply chain; illegally tax or extort
money or minerals at point of access to mine sites, along transportation routes or at points where minerals are traded;
or illegally tax or extort intermediaries, export companies or international traders.

8. FATNTT, B X /B o 7 X DL B/ B T 1 4 1) 2 PR B N 22 4= iR O AN 4972
iw, AREREARL R I, WMt 2 &, R X EGskEs 2 UE SRR RN 5 A2 T
We recognize that the role of public or private security forces at the mine sites and/or surrounding areas and/or along
transportation routes should be solely to maintain the rule of law, including safeguarding human rights, providing
security to mine workers, equipment and facilities, and protecting the mine site or transportation routes from
interference with legitimate extraction and trade.

9. FERATEIATBE R B L AT ol 5 A SN 2 BT T S ARITEOL T, A& 8 M
€, 1XIn AU E bRl b — 2. JCHE, BATKE & SCRFECRBUE itz i A BOR, #tR SR
St ™ FARIEABUT I N B2 4 e S Aok H o

Where we or any company in our supply chain contract public or private security forces, we commit to or we will
require that such security forces will be engaged in accordance with internationally recognized standards. In
particular, we will support or take steps, to adopt screening policies to ensure that individuals or units of security
forces that are known to have been responsible for gross human rights abuses will not be hired.

10, IRATPRSCHFECRBUE I 5 S st 77 B . [ BRALGUR REIA AL HEUT R S A, SERDy it e A
Stz U 2 R I RGEI L . AARPEAN R 5 PR B AT AT IO T &

We will support efforts, or take steps, to engage with central or local authorities, international organizations and
civil society organizations to contribute to workable solutions on how transparency,proportionality and

accountability in payments made to public security forces for the provision of security could be improved.

1L FAVRSGFECREGHE I, 5253BuF, EERAAMRESHITT AN, HENEE B 51 IE
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i /IMEYT BUNEERA 7 R, 38 G e KRR P I A FL R N 22 4 OB SR AL AER X 45 55 38 B AT
KHJARIEE,  JEHIE XS IMEDT AR .

We will support efforts, or take steps, to engage with local authorities, international organizations and civil society
organizations to avoid or minimize the exposure of vulnerable groups, in particular, artisanal miners where minerals
in the supply chain are extracted through artisanal or small-scale mining, to adverse impacts associated with the

presence of security forces, public or private, on mine sites.

XPAFEEFA N Z R R X B B

Regarding risk management of public or private security forces:

12, WERIRNTRIAE — B RE R EAFAEIEIRNRSE, R AR A AE (SN B b BT Ab () BARAL B, 7 ED S LN
AR GREAHICTT — LI E « KRSt R B F ), AT B8 B 2% Hh P (K 9 A JE iR N 22 4 iR it B
P2 B A% S ) XRS5 2138 1| BRPAAIR o 2o SR XURS: i BE U Rl SEJt /N A I ORZERG A TR rh b sl e 5 B £t
SR EAE . FATRIAE—ERRE LA T REAAAEIETE 28 10 Z6A05 11 SRAT RGO, R REURIAE (R0
it .

In accordance with the specific position of the company in the supply chain, we will immediately devise, adopt and
implement a risk management plan with upstream suppliers and other stakeholders to prevent or mitigate the risk
of direct or indirect support to public or private security forces, as identified in paragraph 7, where we identify that
such a reasonable risk exists. In such cases, we will suspend or discontinue engagement with upstream suppliers
after failed attempts at mitigation within six months from the adoption of the risk management plan. Where we

identify a reasonable risk of activities inconsistent with paragraphs 10 and 11, we will respond in the same vein.

RTATIE S B 77 SR 7 L KK VAR SR SE RO -

Regarding bribery and fraudulent misrepresentation of the origin of minerals:

13, RAASEZBUEZEGE T A& 45 F IR ZAEME, JF LI R, A 7 sidhign
PRI, IR PRI IER . RS ARBE, dsKh. SRS MR BUF SN IR S AR OT
K BRI AT I BN 18 5 A SR s 5 Wb AR 5 451

We will not offer directly or indirectly, promise, give or demand any bribes, and will resist the solicitation of bribes
to conceal or disguise the origin of minerals, to misrepresent taxes, fees and royalties paid to governments for the
purposes of mineral extraction, trade, handling, transport and export, or failing to follow relevant international

standards and conventions for anti-corruption.

KT Vikk:

Regarding money laundering:

14. WREATEEL RNy, FEFIFRS 25 H . S5 D7ET XN O S5k 2 st it
BRI SR AZ 5 BT AREAE A B R M A3 A7 BRI 51 S B 5 2 A SR AR R U, FRATTHE SR EICR
BT, A BOH RS EAT i DTk

We will support efforts, or take steps, to contribute to the effective elimination of money laundering where we
identify a reasonable risk of money-laundering resulting from, or connected to, the extraction, trade, handling,
transport or export of minerals derived from the illegal taxation or extortion of minerals at points of access to mine

sites, along transportation routes or at points where minerals are traded by upstream suppliers.

KT HBUR AT B 52 R 2t -

Regarding the payments of taxes, fees and royalties due to governments:
15. FRATTHE B DR 1) BSURT S AT v XU DX TRy 28 5 Y ARG Bk B, 9% AR VR 9, OF
ARV AR AL AE BE N B P AR S, 0 2 SOAS AR A [ el W] 038 B s v R AT 40
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We will ensure that all taxes, fees, and royalties related to mineral extraction, trade and export from high-risk areas
are paid to governments and, in accordance with the company’s position in the supply chain, we commit to
disclosing such payments in accordance with internationally recognized transparency standards.

XTGBT 72 R KR VE R R SRR . YRR KX BN SATIIBI. B SRR EE.
Regarding risk management of bribery and fraudulent misrepresentation of the origin of minerals, money-
laundering and payment of taxes, fees and royalties to governments:

16.  ARABEAAEHENEE FRTA R BARN B, BATRE SN REH T BURHLG . BRI R
Fhos AR SZ RN R 58 = 5 AR 3EAT S 1, 236 7 5 PHLAK) IR 5] 5 152 PAY SR BB 2258 i 9 v B XA 47 T 52 i )
W2 H R, X SO AT SOs B R . RS PR It St /N H RZE 80, BATRE ksl i 5 e (N
E1E.

In accordance with the specific position of the company in the supply chain, we commit to engaging with suppliers,
central or local governmental authorities, international organizations, civil society and affected third parties, as
appropriate, to improve and track performance with a view to preventing or mitigating risks of adverse impacts
through measurable steps taken in reasonable timescales. We will suspend or discontinue engagement with upstream
suppliers after failed attempts at mitigation of 6 months.

KT RE 24

Regarding occupational health and safety:

17, FEE RS HE X HEAT RIGEA P I, BATASIRA T Ul SR AR oy e B/ B 42 i 3 A
/BRAE AR P B AR AT N S SR B b 21 A i PO AR R 5 2 5 1) — T, BT AR I B S 2 A7 AE
Kk

While sourcing from, or operating in high-risk areas, we will not profit from, assist with, or facilitate or source from,
or be linked to, any party providing life threatening occupational health and safety conditions to direct and / or

indirect employees and / or any person present on the party's operations.

RTBR R 5 2R AR B

Regarding risk management of occupational health and safety:

18. W RIANTA G B A\ oy B R R R BN S 17 2% b B s SCHR BB 21 A= iy R R (i R RN 22 4 3445
AR AT RIW B S 2 AFAE R, BT TR SL B b s i 52N R 5 1

We will immediately suspend or discontinue engagement with upstream suppliers where we identify a reasonable
risk that they are sourcing from, or linked to, any party providing life threatening occupational health and safety

conditions as defined in paragraph 17.

RTHBRY

Regarding environmental protection:

19, FEm RIS HE X HEAT RIGEA I, JATAIRAN T Opl s (AT AT A 45 F [ 3 2 ONK IR
HLIE B R AHIFEM, ™ E3E S A SRVERE R — 7 SOMAZAL R B 5 2 AFFERHR . JAT TR S4B
SR it e BAVPAS PR 28, R KIS ARI s .

While sourcing from, or operating in high-risk areas, we will not profit from, assist with, or facilitate significant
adverse impacts regarding ambient soil, air and water conditions, or source from or be linked to any party with gross
violation of local laws and regulations. We will support or take actions to evaluate periodically to minimize the

adverse impacts of extraction regarding soil, air and water.

KT HIRTTR:
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Regarding exploitation of resources:

20.  JAIAZEH ABFEWAZ G TERFE LA LZN G i FeMAE R S BEIRER SR E
AR MG R VPR VFRIE, B S [ VA b BRI

We do not participate in, tolerate, or profit from the exploitation of resources from land where the free, prior and
informed consent of local and indigenous peoples has not been obtained, a legal title, lease, concession, or license
has been obtained illegally , or national laws have been violated.

KT BRI AEERTX .

Regarding culture, heritage protection and legally protected areas:

21. BANASH ARL . BAZ TIATE . ARI A 1325 NSO, Bt 2 i A\ 4%
G SCARTIE ™ LA S AETE E DR DX B RAT A M H R BRI B3 3

We do not participate in, tolerate, or profit from extracting or sourcing resources from mining operations where the
culture and heritage of local and indigenous peoples have not been respected and protected, or where traditional
cultures and heritage of local peoples have been harmed.

KT /IMETTBV NIRRT

Regarding artisanal or small-scale mining:

22, AEFRGFFRIXI/IMEDT BN SR R B304 72 O RIS, AR DG 5 /AME 7 BN RUER A
FMIRGRIES7 8] BT ANRETARFM AZIEER A b A IR ) ), SR 5T
KX INME DT BN R LA R R

We particularly concern about forced labor, child labor, unsafe working conditions, uncontrolled use of hazardous
chemicals and other significant environmental impact risks related with artisanal or small- scale miners, seeking to
establish production relationship with artisanal or small-scale miners in mining areas.

KTHEE. b B MAMES BV MR RS B 2 .

Regarding risk management of environment, culture, heritage and artisanal or small-scale mining:

23, WRPATE S B BV IR, FATRARYE ol AE Bt E E R Ab iy BRI E, SLR1S BER
7o S HAT A 2 A DG T — 2 s R A AN St OB B v E ), AT B Y BB AIG AR B L AR 51 R RANH
PSRRI B 24 3 SCAE ™ B U SRR B R o XURS: PRI FE R R A P A, AT T i i 2% 1B 5 i g3t
R R

If we have proper reasons to believe that such a risk exists, we will immediately work with suppliers and other
stakeholders to develop, adopt and implement risk management plans based on where the enterprise’s specific
position in the supply chain is. In order to prevent or mitigate the specific risks related to infringement of land rights,
leading to significant adverse environmental impact or local cultural heritage damage. If the risk mitigation
measures do not work, we will suspend or terminate our cooperation with upstream suppliers.

FERBABLF

Dissemination and complaints:

24, ARFRARBERE RGN, JFERAN R BRI 4 B, DU RS 2w fBER BE T AN H
BN RAMZICAAL. JUHZ ) LER ) KT .

The company informs the supplier of this policy and asks the suppliers to communicate this policy to their upstream
to ensure that there is no situations of promoting conflict or human rights abuses (especially rights of children)
appearing in the Company's supply chain.

25, ARRENFHFANEY IR AREL 515 A M m A AR S i O Ak — R ST 5 A
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PENFER SO B R, BRI RAMZIE AR, JUHR ) LEAL .

The company appeals all companies engaged in mineral mining, handling, trading, exporting or using related
products to establish responsible supply chain due diligence management systems to avoid promoting conflict and
violating human rights, especially rights of children.

AN A BESLIR /SR LT BAE, R RS2 R B AT I IR AT LR

FHEHLIE: 023-67591581, HLTHEFHMbE: cats@changan. com. cn

IR A AT OISO, WIE I E IR BE AR 1A 2 4R AT S Wt
(1) SRS A 7] S BRAT 7 (3 R EAR SRR RS 5 B ik

(2) HARA GRS EERE 7 N AR B M7 A2 Z BEANA AL 5

(3) HoAth FAT 78 ALY SCRFAYDS S 2R 7 SR BE AR SS2 B W »

The company has established a contact/complaint email address to receive inquiries and complaints from all parties.
Sunshine Hotline: 023-67591581, Email address: cats@changan. com. ch
If suppliers encounter any of the following situations, they may provide feedback to ChangAn Auto via the above

email:

(1) Identified risks and challenges associated with the company's global mineral supply chain;

(2) Gaps or deficiencies in the company's responsible global mineral supply chain policies and measures;
(3) Other well-substantiated suggestions or opinions related to the global mineral supply chain.

KRB 2~ 7 5 7 PR TR BN B B L BOR AR A Ak, FRREARBERHE S, BERHRAFY
RO 10 o ZBURSBEAEEE UV HE S HAIMY 55 5¢ & rb B30 A2 4 5 3 B 6 AN BT

The company communicates its responsible supply chain management policies to the public through its official
website and retains relevant documentation for a period of 10 years. This policy is regularly reviewed and updated
in response to changes in corporate operations, the supply chain, and other business relationships.

Bt PERERMESE, REBRKIEATIONR,

Note: The English version of this policy is for reference only; the final interpretation shall be based on the
Chinese version.
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